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अधोलिखितालि पदालि आधतृ्य सार्थकालि वाक्यालि रचयत- 

 

वािरााः विेषु तरखतत 
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(क) वािरााः वकेृ्षषु कूदथखतत। 
(ि) लसिंहााः  विेषु   गर्थखतत। 
(ग) मयूरााः उद्यािे ितृ्यखतत। 
(घ) मत्सयााः र्िे तरखतत। 
(ङ) िगााः आकाशे उत्पतखतत। 

 

 

 

 

लसिंहााः         वकेृ्षषु ितृ्यखतत 

मयूरााः र्िे उत्पतखतत 

मत्सयााः आकाशे गर्थखतत 

िगााः उद्यािे  कूदथखतत 
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क ) प्रसन्ना – एतद् अततरिकं्त कबड्डी, तियुदं्ध, तिकेट, पादकदुकं, हस्तकन्दुकं, चतुिङ्गः इत्यादयः 
स्पराधः भतिष्यन्ति। 

इन्दिः – हुमे! तकं तं्व ि िीडतस? ति भतििी तु मम पके्ष िीडतत। 

हुमा – ितह, मा चलतचतं्र िोचते। पिम् अत्र अहं दर्धकरूपेण स्थास्यातम। 

फेकि: – अहो! पूिि: कुत्र अन्तस्त? तकं सः कस्यामतप स्पराधयाम् प्रततभािी िान्तस्त? 

र्ब्दाथाधः (Word Meanings) : 

एतत् अततरिकं्त-इसके अलािा (beside this), तियुरं-जूडो (judo), पािकंदुकं-फुटबॉल 
(football), हस्तकन्दुकं-िॉलीबॉल/बासे्कटबॉल (basket ball/ volleyball), चतुिङ्ग-चेस (chess), 

इत्यादयः-इत्यातद (etc.), भतिष्यन्ति-होिें/होिंी (will be), त्वम्-तुम (you), िीडतस-खेल िही हो 
(are playing) (singular), ति-तुम्हािी (your), भतििी-बहि (sister), मम पके्ष-मेिे पक्ष में (in 

my team), मह्यम्-मुझे (मेिे तलए) (mel for me), िोचते-अच्छा लिता है (like), स्थास्यातम-
िहूँिी/िहूँिा (shall stay), कस्यामतप (कस्याम् + अतप)-तकसी में भी (in any), स्पराधयाम्-
प्रततयोतिता में (in a match), िान्तस्त (ि + अन्तस्त )-िही ंहै (is not) 

सिलाथध : 
प्रसन्ना – इसके अततरिक्त कबड्डी, जूडो, तिकेट, फुटबॉल, िॉलीबॉल, चेस इत्यातद स्पराधएूँ  भी 
होिंी। 

इंदि – हुमा, क्या तुम िही ंखेल िही हो? तुम्हािी बहि तो मेिी टीम में खेल िही है। 

हुमा – िही ंमुझे तसिेमा में रुतच है। िहाूँ मैं दर्धक के रूप में िहूँिी। 

फेकि – ओह! पूिि कहाूँ है? क्या िह तकसी मैच में भाि िही ंले िहा? 

ख) पादयोि पदत्राणे र्िीिे िसिाति िो।

तिरधिं जीििं कषं्ट सुखं दूिे तह ततष्ठतत॥३ ॥

िृहं जीणं ि िर्ाधसु िृतषं्ट िाितयतंु क्षमम्।

तथातप कमधिीितं्व कृतर्काणां ि िश्यतत॥४ ॥

र्ब्दाथाधः  ) पदत्राणे-जूते  ) पादयोः-पैिो ंमें  )
िसिाति-िस्त्र  ) ततष्ठतत-िहता है   ) जीणधम्-पुिािा  ) िृतष्टम्-
बारिर् को  ) िाितयतुम्-िोकिे के तलए  ) क्षमम्-समथध 
) कमधिीित्वम्-कमधठता  ) ि िश्यतत-िष्ट िही ं
होता  )

सिलाथध : पैिो ंमें जूते िही ं र्िीि पि कपडे िही ं तिरधि कष्टमय जीिि है सुख सदा 
दूि ही िहता है। घि टूटा-फूटा (पुिािा) है िर्ाध के समय बारिर् (अथाधत् बारिर् का पािी 
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अंदि आिे से) िोकिे में असमथध है। तो भी तकसािो ंकी कमधतिष्ठा िष्ट िही ंहोती अथाधत् िे 
कृतर् के काम में लिे िहते हैं।

(ि) तदा कतित् पतथकः तत्र आिच्छत्। सः ताि् बालकाि् दुःन्तखताि् दृष्ट्वा अपृच्छत्-बालकाः! 
युष्माकं दुःखस्य कािणं तकम्? बालकािां िायकः अकथयत्- ‘ियं दर् बालकाः स्नातुम् 

आिताः। इदािी ंिि एि स्मः। एकः िद्ां मग्नः’ इतत। 

र्ब्दाथाधः (Word Meanings) : 

आिच्छत्-आया (came), पतथकः-पतथक/िाहिीि (traveller), दृष्ट्वा -देखकि (having seen), 

युष्माकम्-तुम लोिो ंका (yours), अकथयत्-कहा (said), स्नातुम्-िहािे के तलए (to take 

bath), इदािीम्-अब (now), स्म:-हैं (हम) are (we)| 

सिलाथध : 
तब कोई पतथक िहाूँ आया। उसिे उि बालको ंको दुखी देखकि पूछा-“हे बच्चो! तुम लोिो ं
के दुःख का कािण क्या है?” बालको ंके िायक िे कहा-“हम दस लडके स्नाि के तलए आए  

 

(घ ) कुत आिच्छतस मातुलचन्द्र? 

कुत्र ितमष्यतस मातुलचन्द्र? अततर्यतिसृ्ततिीलाकार्: 
िैि दृश्यते क्वतचदिकार्ः कथं प्रयास्यतस मातुलचन्द्र? 

कुत्र आिच्छतस मातुलचन्द्र? 

र्ब्दाथाधः (Word Meanings) : 

कुतः-कहाूँ से (from where), आिच्छतस-आते हो (comes), मातुलचन्द्र!-हे चंदामामा! (Uncle 

Moon), कुत्र-कहाूँ (where), ितमष्यतस-जाओिे (will go), अततर्यतिसृ्ततः-बहुत ज़्यादा फैला 
हुआ (spread out so far and wide), क्वतचत्-कही ंभी (anywhere), प्रयास्यतस-जाओिे (will 

go), कथम्-तकस प्रकाि (how)। 

अन्वय (prose-order): 

मातुलचन्द्र! कुतः आिच्छतस? मातुलचन्द्र! कुत्र ितमष्यतस? िीलाकार्ः अततर्यतिसृ्तत (अन्तस्त); 
क्वतचद् अिकार्ः िैि (ि+ एि) दृश्यते (हे) मातुलचन्द्र! (तं्व) कथं प्रयास्यतस? (हे) मातुलचन्द्र! 
(त्वम) कुतः आिच्छतस? सिलाथध : हे चंदा मामा! तुम कहाूँ से आते हो? कहाूँ जाओिे? िीला 
आकार् बहुत दूि-दूि तक फैला हुआ है, कही ंखाली जिह (अिकार्:) िही ंतदखाई देता। 
चंदा मामा! तुम कैसे जाओिे? हे चंदा मामा तुम कहाूँ से आते हो?


